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Schnecken- 
Stirnradgetriebe

Basisausführung

Worm 

Helical Gear Units

Basic design

Réducteurs à vis 

sans fin et engrenages

Exécution de base

Type    E 112 / 113 B

Type    E 212 / 213 B

Bitte Hinweise zu den Maßblättern in 
der Katalogeinführung beachten. 

Please refer to the notes appertaining to dimension 
sheets in the introduction of the catalogue.

Voir remarques concernant les feuilles de cotes dans 
les pages d`introduction du present catalogue.
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Worm 

Helical Gear Units

Basic design

Réducteurs à vis 

sans fin et engrenages

Exécution de base

Type    E 112 / 113 B

Type    E 212 / 213 B

Schnecken- 
Stirnradgetriebe

Basisausführung

1) opposite to output side 1) opposé au côté sortie1) gegenüber der Abtriebsseite
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B
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C
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D1 µê
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Schnecken- 
Stirnradgetriebe

Fußausführung

Worm 

Helical Gear Units

Foot mounted

Réducteurs à vis 

sans fin et engrenages

Exécution à pied

Type    E 112 / 113 G

Type    E 212 / 213 G

Bitte Hinweise zu den Maßblättern in 
der Katalogeinführung beachten. 

Please refer to the notes appertaining to dimension 
sheets in the introduction of the catalogue.

Voir remarques concernant les feuilles de cotes dans 
les pages d`introduction du present catalogue.
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Worm 

Helical Gear Units

Foot mounted

Réducteurs à vis 

sans fin et engrenages

Exécution à pied

Type    E 112 / 113 G

Type    E 212 / 213 G

Schnecken- 
Stirnradgetriebe

Fußausführung

1) opposite to output side 1) opposé au côté sortie1) gegenüber der Abtriebsseite
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Schnecken- 
Stirnradgetriebe

Flanschausführung

Worm 

Helical Gear Units

Flange mounted

Réducteurs à vis 

sans fin et engrenages

Exécution à flasque-bride

Type    E 112 / 113 F

Type    E 212 / 213 F

Bitte Hinweise zu den Maßblättern in 
der Katalogeinführung beachten. 

Please refer to the notes appertaining to dimension 
sheets in the introduction of the catalogue.

Voir remarques concernant les feuilles de cotes dans 
les pages d`introduction du present catalogue.
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Worm 

Helical Gear Units

Flange mounted

Réducteurs à vis 

sans fin et engrenages

Exécution à flasque-bride

Type    E 112 / 113 F

Type    E 212 / 213 F

Schnecken- 
Stirnradgetriebe

Flanschausführung

1) opposite to output side 1) opposé au côté sortie1) gegenüber der Abtriebsseite
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Schnecken- 
Stirnradgetriebe

Aufsteckausführung

Worm 

Helical Gear Units

Shaft mounted

Réducteurs à vis 

sans fin et engrenages

Exécution à arbre creux

Type    E 112 / 113 A

Type    E 212 / 213 A

Bitte Hinweise zu den Maßblättern in 
der Katalogeinführung beachten. 

Please refer to the notes appertaining to dimension 
sheets in the introduction of the catalogue.

Voir remarques concernant les feuilles de cotes dans 
les pages d`introduction du present catalogue.
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Schnecken- 
Stirnradgetriebe

Aufsteckausführung

Worm 

Helical Gear Units

Shaft mounted

Réducteurs à vis 

sans fin et engrenages

Exécution à arbre creux

Type    E 112 / 113 A

Type    E 212 / 213 A

1) opposite to output side 1) opposé au côté sortie1) gegenüber der Abtriebsseite
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Stirnradgetriebe

Basisausführung

Worm 

Helical Gear Units

Basic design

Réducteurs à vis 

sans fin et engrenages

Exécution de base

Type ME
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Type    E 312 / 313 B

Type    E 512 / 513 B

Bitte Hinweise zu den Maßblättern in 
der Katalogeinführung beachten. 

Please refer to the notes appertaining to dimension 
sheets in the introduction of the catalogue.

Voir remarques concernant les feuilles de cotes dans 
les pages d`introduction du present catalogue.
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Schnecken- 
Stirnradgetriebe

Basisausführung

Worm 

Helical Gear Units

Basic design

Réducteurs à vis 

sans fin et engrenages

Exécution de base

Type    E 312 / 313 B

Type    E 512 / 513 B

1) opposite to output side 1) opposé au côté sortie1) gegenüber der Abtriebsseite
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Schnecken- 
Stirnradgetriebe

Fußausführung

Worm 

Helical Gear Units

Foot mounted

Réducteurs à vis 

sans fin et engrenages

Exécution à pied

Type ME

A

Aï

B
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C
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Type    E 312 / 313 G

Type    E 512 / 513 G

Bitte Hinweise zu den Maßblättern in 
der Katalogeinführung beachten. 

Please refer to the notes appertaining to dimension 
sheets in the introduction of the catalogue.

Voir remarques concernant les feuilles de cotes dans 
les pages d`introduction du present catalogue.
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Schnecken- 
Stirnradgetriebe

Fußausführung

Worm 

Helical Gear Units

Foot mounted

Réducteurs à vis 

sans fin et engrenages

Exécution à pied

Type    E 312 / 313 G

Type    E 512 / 513 G

1) opposite to output side 1) opposé au côté sortie1) gegenüber der Abtriebsseite
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Schnecken- 
Stirnradgetriebe

Flanschausführung

Worm 

Helical Gear Units

Flange mounted

Réducteurs à vis 

sans fin et engrenages

Exécution à flasque-bride

Type ME

A

Aï

B

Bï

Bí

D µê

Dï

DïÊ

L

Lï

Dî 
Øé

Dí

Dç 

Dïð¸ê

E

Eï

Eî

Fî

Fí 
Øé

Fì

E 312 F

E 313 F
ïïôê

íìé

ïïî

îïð
îðë
ïêë

îì
ëð ³ê

êð ³ê

ëð

ïðð

ëð

éë

îïê

îíð

ïêë
ïïð
ìð

ïïë
çð

îêë

E 512 F
E 513 F

ïìôè
ëðð

ïêð

íðð
îçé
îíë

íè
éð ³ê

èð ³ê

èð

ïìð

éð

ïðð

ííê

íëð

îìð
ïêë
éë

ïëð
ïîð
ìðð

Type

Fë

G

Gî

Gí

H

Hï

K

Kî

Lî

Lí

M

Oï

S

Sî

Sí

Tî

Tí

Tì

Uï 

Uî ¸ç

Uí ¸ç

Uì 
ÖÍç

V

Vï

E 312 F
E 313 F

íðð

îèêôë

îêë

îíë

îçî

ïèð

ïê
ì
ìð

èð
ïðôî
ìð

Óïê¨îê
Óïî¨îí
ì ¨ ïì

îé
ëíôë
ëíôè

ìì
è

ïì

ïì
ë
ïð

E 512 F

E 513 F

ìëð

ìîïôë

íéë

íìð

ìîë

îêë

îî
ë

éð

ïîë
ïîôé
êð

Óîì¨íè
Óïê¨îè
è ¨ ïè

ìï
éìôë
éìôç

êí
ïð
îð

îð
ë

éôë

Type    E 312 / 313 F

Type    E 512 / 513 F

Bitte Hinweise zu den Maßblättern in 
der Katalogeinführung beachten. 

Please refer to the notes appertaining to dimension 
sheets in the introduction of the catalogue.

Voir remarques concernant les feuilles de cotes dans 
les pages d`introduction du present catalogue.
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Þ � í

Þ � ï

Þ � ë

Þ � ì

Þ � î

Þ � ê

ï÷

Worm 

Helical Gear Units

Flange mounted

Réducteurs à vis 

sans fin et engrenages

Exécution à flasque-bride

Type    E 312 / 313 F

Type    E 512 / 513 F

Schnecken- 
Stirnradgetriebe

Flanschausführung

1) opposite to output side 1) opposé au côté sortie1) gegenüber der Abtriebsseite
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Schnecken- 
Stirnradgetriebe

Aufsteckausführung

Worm 

Helical Gear Units

Shaft mounted

Réducteurs à vis 

sans fin et engrenages

Exécution à arbre creux

Type ME

A

Aï

Aì

B

Bï

Bê

D µê L

Dî 
Øé

Dí

Dì 
Øé

Dïï 
Øç

E

Eï

Eî

Eê

Fï

E 312 A

E 313 A
ïïôê

íìé

ïïî

îëð

îïð

îðë

îë
îì ëð

ëð

éë

ïíð

îë

ïêë

ïïð

ìð

êéôë
ïêë

E 512 A
E 513 A

ïìôè
ëðð

ïêð

ìðð

íðð

îçé

ìð
íè èð

éð

ïðð

îïë

íð

îìð

ïêë

éë

çì
îëð

Type

Fî

Fí 
Øé

G

Gí

Gé

H

Hí

I

Lî

M

N

Oï

S

Sï

Sî

Tî

Tì

Uî ¸ç

Uì 
ÖÍç

V

E 312 A
E 313 A

ïïë

çð

îèêôë

îíë

éð

îçî

îðð

ë

ìð

ïðôî

íë

ìð

Óïê¨îê
ê¨ Óïî¨îð

Óïî¨îí

îé

ëíôè

è

ïì
ë

E 512 A

E 513 A

ïëð

ïîð

ìîïôë

íìð

èð

ìîë

îçí

ê

éð

ïîôé

ìë

êð

Óîì¨íè
è¨ Óîð¨íî

Óïê¨îè

ìï

éìôç

ïð

îð
ë

Type    E 312 / 313 A

Type    E 512 / 513 A

Bitte Hinweise zu den Maßblättern in 
der Katalogeinführung beachten. 

Please refer to the notes appertaining to dimension 
sheets in the introduction of the catalogue.

Voir remarques concernant les feuilles de cotes dans 
les pages d`introduction du present catalogue.
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Worm 

Helical Gear Units

Shaft mounted

Réducteurs à vis 

sans fin et engrenages

Exécution à arbre creux

Type    E 312 / 313 A

Type    E 512 / 513 A

Schnecken- 
Stirnradgetriebe

Aufsteckausführung

1) opposite to output side 1) opposé au côté sortie1) gegenüber der Abtriebsseite


